
Tuesdays: 06, 13 & 27.09, 8 p.m.

A celebration of Klezmer,
Gypsy & Galician music

 Featuring one of the best Polish 
Klezmer groups, the  KLEZZMATES.

HIGHLY RECOMMENDED!
Tickets: 20 z³ per person.

Fridays: 09 & 23.09, 8 p.m.

Shabbat supper
Join us for this great Jewish tradition! Strictly vegetarian.
All welcome. Tickets: 30 z³ per person.
Please, book in advance.

Sundays: 04, 11, 18 & 25.09, 11 a.m.

Jewish Dance Workshop
Led by Michail Zubkow. 12 z³ per lesson; 40 z³ monthly.

Sundays: 04, 18 & 25.09, 7 p.m.
In tribute to the Jews of Galicia we present

“An Evening of Jewish Songs”
performed by Urszula Makosz. The concert features
works by M. Gebirtig (Kum Leibke, tancn - Let's dance, 
Leibke, Draj techterlech - Three little daughters),
S. Sekunda (Little calf) and many more great composers.
Tickets: 20 z³ & 12 z³ concessions.

HIGHLY RECOMMENDED!
The concert on 11th of September is cancelled.

Friday, 02.09, 7 p.m.

“Mit hazemer³ in harc” – “With the
song in your heart”
Galicia Jewish Museum and Poland-Israel Assosiation
would like to invite you to an amazing concert of Jewish
songs performed by very famous Israeli singer Tova Ben 
Zvi. The concert will be accompanied by well known Polish
pianist Teresa Wroñska. Tickets: 12 zl per person.

HIGHLY RECOMMENDED!

Wtorki: 06, 13 i 27.09 godz. 20.00

Spotkania z muzyk¹ Galicyjsk¹, 
Klezmersk¹ i Cygañsk¹
PrzyjdŸ i pos³uchaj muzyki klezmerskiej z najwy¿szej pó³ki
w wykonaniu profesjonalistów – grupy KLEZZMATES.

GOR¥CO POLECAMY!  Bilety: 20 z³

Pi¹tki: 09 i 23.09, godz. 20.00

Kolacja szabasowa
Chcesz poznaæ ¿ydowskie obrzêdy i skosztowaæ 
¿ydowskiej kuchni? PrzyjdŸ do nas na kolacjê 
szabasow¹! Bilety: 30 z³ od osoby.
Prosimy o rezerwacje i wczeœniejsze wp³aty.

Niedziele: 04, 11, 18 i 25.09, godz. 11.00-12.30

Warsztaty Tañców ¯ydowskich
Prowadzenie: Michai³ Zubkow.
12 z³ / 1 lekcja; 40 z³ / karnet miesiêczny.

Niedziele: 04, 18 i 25.09,  godz. 19.00

„Wieczór Pieœni ¯ydowskich”
Zapraszamy na niezwyk³e koncerty tradycyjnych pieœni 
¿ydowskich w wykonaniu wspania³ej wokaliski Urszuli Makosz.
W programie utwory M. Gebirtiga (Kum Leibke, tancn - 
Lejbke, chodŸ zatañczyæ, Draj techterlech - Trzy córeczki),
S. Sekundy (Ciel¹tko) i wielu innych s³awnych kompozytorów.
Bilety: 20 z³ i 12 z³ ulgowy.

GOR¥CO POLECAMY!
Dnia 11 wrzeœnia koncert nie odbêdzie siê.

Pi¹tek, 02.09,  godz. 19.00

„Mit hazemer³ in harc – „Z piosenk¹
w sercu”
Muzeum Galicja oraz Stowarzyszenie Polska-Izrael ma
zaszczyt zaprosiæ Pañstwa na jedyny i wyj¹tkowy koncert 
piosenek ¿ydowskich w wykonaniu s³awnej izraelskiej
pieœniarki Tovy Ben Zvi. Œpiewaczce towarzyszyæ bêdzie 
wybitna polska pianistka Teresa Wroñska.

GOR¥CO POLECAMY!  Bilety: 12 z³

P r o g r a m  m o ¿ e  u l e c  z m i a n i e . T h e  p r o g r a m  m a y  c h a n g e  a t  s h o r t  n o t i c e .

Galicja Muzeum w Krakowie, umiejscowione w odrestaurowa-
nym budynku by³ej ¿ydowskiej fabryki zosta³o otwarte dla
zwiedzaj¹cych 17 Kwietnia 2004. natomiast oficjalne otwarcie
mia³o miejsce 27 Czerwca 2004.

W odremontowanym na styl post-industrialny budynku (920
metrów kwadratowych), znajduje siê przestrzeñ wystawowa
oraz kawiarnia. Muzeum posiada tak¿e ksiêgarniê prezentuj¹c¹
ksi¹¿ki w jêzykach: polskim, angielskim i niemieckim dotycz¹ce
¿ydowskiego ¿ycia, kultury a tak¿e Holokaustu, myœli ¿ydowskiej,
to¿samoœci oraz literatury.

Galicja Muzeum zosta³o za³o¿one przez Chrisa Schwarza -
brytyjskiego fotografa, który podczas 12 letniej podró¿y po
Galicji fotografowa³ i dokumentowa³ miejsca zwi¹zane
z kultur¹ i histori¹ ¯ydów galicyjskich.

Kultura ¿ydowska rozwija³a siê w Polsce przez ponad 800 lat,
zanim zosta³a brutalnie zniszczona przez Holocaust.

¯ydowska przesz³oœæ w Polsce zosta³a przys³oniêta obrazami
obozu Auschwitz i okrucieñstwa, które tam siê dokona³o. Jeœli
jednak chcemy zrozumieæ ¿ydowsk¹ przesz³oœæ w Polsce,
musimy obok tych obrazów umieœciæ inne: œlady pamiêci
odkrywane w miastach i wioskach, gdzie niegdyœ kwit³o
¿ydowskie ¿ycie.

To nie jest wystawa historyczna w dos³ownym znaczeniu.
Nie pokazujemy starych przedwojennych fotografii, lecz
przeciwnie – s¹ to fotografie wspó³czesne, zaprezentowane
tak, aby ukazaæ to, co z tej przesz³oœci zosta³o do dzisiaj.
Przygotowanie tej wystawy wymaga³o wieloletniej,
kreatywnej wspó³pracy brytyjskiego fotografa Chrisa
Schwarza i brytyjskiego uczonego Jonathana Webbera.
Materia³y, które zebraliœmy odwiedzaj¹c wioskê za
wiosk¹ i miasto za miastem, daj¹ ca³kowicie nowe
spojrzenie na ruiny ¿ydowskiej przesz³oœci w Polsce.
Nasz¹ ide¹ by³a próba zebrania w jedn¹ ca³oœæ obrazu
pozosta³oœci ¿ydowskiego œwiata i kultury. Chcemy równie¿
pokazaæ w jaki sposób przemoc, z jak¹ Niemcy niszczyli
tê kulturê, jest dzisiaj pamiêtana i przedstawiana.

Podzieliliœmy wystawê na piêæ sekcji, odpowiadaj¹cych
ró¿nym sposobom przedstawienia tematu wystawy:
smutek wobec ruin; zainteresowanie tradycyjn¹ kultur¹;
horror procesu zniszczenia; uznanie dla wysi³ków zachowania
œladów pamiêci. Koñczymy sekcj¹ przedstawiaj¹c¹ ludzi,
którzy w ró¿ny sposób pomogli odtworzyæ pamiêæ
przesz³oœci galicyjskich ¯ydów.

The Galicia Jewish Museum, housed in a renovated former
Jewish factory, opened to the public on April 17th 2004
and officially opened on June 27th, 2004.

Within this specially renovated and designed post-industrial
building of 920 square meters, there is a large exhibition
area and a café that can seat forty people. The Museum has
a bookshop concentrating, in Polish, English and German
on Jewish life and culture as well as books on the Holocaust,
Jewish thought, identity and literature. There is a small
Museum Shop and a lecture room, which holds sixty people.

The Galicia Jewish Museum was founded and set up by
Chris Schwarz. For over 12 years, with the assistance of the
Wingate Foundation, he photographically documented the
physical remains of Jewish culture and civilization in Polish
Galicia. These photographs now have a permanent home
in Poland, where the pictures originated.

Jewish civilization developed in Poland over a period of more
than 800 years until it was brutally destroyed in the Holocaust.
The Jewish past in Poland has been overshadowed by images
of Auschwitz and the atrocities committed there. But if we
are to fully understand the Jewish past here we need to place
another set of images alongside these: the traces of memory
that are to be found in the towns and villages where Jewish
life once flourished.

This is not an historical exhibition in the conventional sense.
We are not showing old pre-war photographs; on the contrary
what we are showing are contemporary photographs with
the intention of showing what can be seen about the past.
To put this exhibition together required the creative
collaboration over twelve years between  British photographer
Chris Schwarz and  British scholar Jonathan Webber. Working
village by village and town by town, the material that we
have assembled offers a completely new way of looking at
the Jewish past in Poland, the past that was left in ruins.
The idea has been to try and piece together a picture of the
relics of Jewish life and culture that can still be seen today,
and to describe and interpret these traces in a manner that
will be informative, accessible, and thought provoking.

We have divided the exhibition into five sections, corresponding
to different ways in which the subject can be approached:
sadness in confronting ruins; interest in the original culture;
horror at the process of destruction; and recognition of the
efforts to preserve the traces of memory. We end with
a section showing some of the people who are involved, in
different ways, with recreating and preserving the memory
of the Polish Jewish past.

Katalog wystawy
„Œladami Pamiêci”!
W³aœnie zosta³ wydany 192-stronicowy
katalog wystawy „Œladami Pamiêci”, który 
zawiera ponad 70 niezwyk³ych fotografii 
w kolorze wraz z opisami.
Katalog ten jest wyj¹tkow¹ szans¹ poznania
tego co pozosta³o do dzisiaj z bogatego 
dziedzictwa kultury ¿ydowskiej w Polsce.

New catalogue of
“Traces of Memory”!
We now have a catalogue of our exibition

“Traces of Memory”. The catalogue has 
70+ remarkable colour pictures.
It is a 192-page publication with full
captions and introductory texts.
This catalogue is great oportunity to see what
is left of the Jewish culture today within the 
Polish landscape.
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Muzeum prezentuje wystawê
bêdêca fotograficznym ho³dem

dla nieistniej¹cego ju¿ œwiata
oraz uznaniem dla dziedzictwa

ponad tysi¹cletniej kultury
¿ydowskiej w Polsce. Poprzez
rekonstrukcjê zapomnianych

historii, fotografie przypominaj¹
o tym jak i gdzie mieszkali ̄ ydzi,
gdzie zostali zamordowani oraz
jak s¹ pamiêtani. Odwiedzaj¹cy

Muzeum wychodz¹
zainspirowani i poruszeni

prze¿ytym doœwiadczeniem
i zdobyt¹ wiedz¹.

Exhibition is a photographic
tribute to a vanished world
and thus a powerful
acknowledgement of Poland’s
Jewish Heritage dating over
a thousand years.
Through reconstructing forgotten
histories it aims to show how
and where Jews lived, where
they were  murdered, and how
they are remembered.
Visitors to the Galicia Jewish
Museum come away stimulated,
informed and moved from their
experience.

Traces of
Memory

Permanent exhibition:

Œladami
Pamiêci

Wystawa sta³a:

Godziny otwarcia:
od 9.00 do 20.00

przez 7 dni w tygodniu
ul. Dajwór 18 (tu¿ przy ulicy

Szerokiej, 1 minuta od Starej
Synagogi), Kraków, Polska

tel: +48(12) 421 68 42
info@galiciajewishmuseum.org
www.galiciajewishmuseum.org

Wystawa czasowa:
prace brytyjskiego karykaturzysty

Johna Minniona w oparciu
o jego ksi¹¿kê „Lista Hitlera”

Museum is open:
9.00 a.m. to 8.00 p.m.
7 days a week
18 Dajwór Street  (just off Szeroka
Street, 1 minute from the Old
Synagogue), Kraków, Poland
 tel: +48(12) 421 68 42
info@galiciajewishmuseum.org
www.galiciajewishmuseum.org

Temporary exhibition:
the works by a British caricaturist
John Minnion, based on his
latest book “Hitler’s List”.

Café
Bookshop
Kosher Shop
Souvenir Shop
Internet
connection

Kawiarnia
Ksiêgarnia

Sklep koszerny
Internet

Sklep
z pami¹tkami

MAPA ¯YDOWSKIEGO KRAKOWA
MAP OF JEWISH KRAKÓW


